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MODULOHM A/S

Micro pipettes       »End-to-End«

Mikropipetten

Micropipettes

Micropipetta

Micropipetas
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VITREX to lerances

Acc CV
0,5-10 µ l         ± 0,50%          0 ,75%
20-100 µ l           ± 0,50%        0 ,60%

VITREX end-to-end pipettes are for users who require easy and very
accurate capillary tube volume measurement. The pipettes are manu-
factured to ISO/DIS 7550.

Les pipettes end-to-end de VITREX ont été particulièrement conçues
pour des utilisateurs devant effectuer des mesures rapides et très pré-
cises du volume de tubes capillaires. Elles sont conformes à la norme
ISO/DIS 7550.

Le pipette VITREX end-to-end, prodotte in conformità alla norma
ISO/DIS 7550, garantiscono una misurazione semplice ed estrema-
mente accurata dei volumi tramite tubi capillari.

Las pipetas End-to-End VITREX están especialmente destinadas a
aquellos usuarios que requieren que la medición del volumen en tubo
capilar sea sencilla y muy precisa. Las pipetas se fabrican de conformi-
dad con la norma ISO/DIS 7550.

VITREX End-to-End-Pipetten sind das optimale Hilfsmittel zur schnellen
und genauen Volumenmessung mit Kapillarröhrchen. Ihre Fertigung
entspricht der Norm ISO/DIS 7550.
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Plain

1776 0,5 PK

1650 1 PK

1651 2 PK

1652 3 PK

1725 3,33 PK

1653 4 PK

1654 5 PK

1728 6,66 PK

1743 10 PK

1745 20 PK

1746 25 PK

1748 40 PK

1750 44,7 PK

1749 50 PK

Natrium Hep. 

1675 1 NK

1676 2 NK

1677 3 NK

1790 3,33 NK

1678 4 NK

1679 5 NK

1787 6,66 NK

1771 10 NK

1772 20 NK

1773 25 NK

1774 40 NK

1777 44,7 NK

1775 50 NK

Ammon. Hep.

1690 1 AK

1691 2 AK

1692 3 AK

1791 3,33 AK

1693 4 AK

1694 5 AK

1788 6,66 AK

1792 10 AK

1793 20 AK

1794 25 AK

1795 40 AK

1786 44,7 AK

1796 50 AK

ISO/DIS 7550
IVD Directive

●
●

●

●

●
●

●

●

●

1404 Pipette holder - Pipettenhalter - Porte pipettes - Portapipetta- Portapipeta

Verpackung: Glasviolen zu 100
St. Durch den Spenderaufsatz
der Viole wird jeweils nur eine
Pipette ausgeworfen, was eine
besonders hygienische Hand-
habung ermöglicht. Die
Spenderaufsätze sind gemäß ISO
1769 farbig nach Pipetten-
volumen kodiert. Zum Schutz
vor Transport- und Lagerschäden
sind je zehn Violen in einem fes-
ten Karton verpackt.

Packaging: Glass vials containing
100 pcs. The vials have a dis-
penser top, making it easy to
shake out one tube at a time,
thereby ensuring hygienic hand-
ling. The dispenser tops are
colour-coded to indicate the
tube volume in conformity with
ISO 1769. Ten vials are packaged
in a sturdy carton in order to
protect the tubes from damage
during handling or transport.

Emballage: capsules en verre
contenant 100 unités. Les cap-
sules disposent d'un distributeur
dans leur partie supérieure, per-
mettant ainsi d'extraire un tube
à la fois et de garantir les condi-
tions d'hygiène durant les
manipulations. En conformité
avec la norme ISO 1769, les dis-
tributeurs disposent d'un code
de couleur indiquant le volume
des tubes. Les capsules sont
emballées par dix dans des
boîtes en carton renforcé afin
d'éviter tout endommagement
des tubes durant la manipulation
et le transport.

Confezione: contenitore in vetro
da 100 pezzi. Il contenitore è
dotato di dispenser per facilitare
l'estrazione di un tubo alla volta
assicurando in tal modo la mas-
sima igiene durante la manipo-
lazione. In conformità a quanto
previsto dalla norma ISO 1769,
le estremità del dispenser sono
colorate per indicare il volume di
riempimento del tubo. Una sca-
tola di cartone resistente con-
tiene 10 confezioni per pro-
teggere i tubi durante l'utilizzo e
il trasporto.

Presentación: frascos de 100
unidades. La parte superior del
frasco lleva un dispensador que
permite extraer un solo tubo por
vez, lo que garantiza la higiene.
De conformidad con la norma
ISO 1769, los dispensadores
responden a un código de color.
Los frascos se distribuyen en
cajas de cartón reforzado para
proteger los tubos durante la
manipulación y el transporte.


